Manuals+
Q & A | Deep Search | Upload

manuals.plus /
> Claber /

> Claber Aquauno Logica Digital Computer Instruction Manual

Claber 53922

Claber Aquauno Logica Digital Computer
Instruction Manual

Model: 53922 | Brand: Claber

INTRODUCTION

The Claber Aquauno Logica Digital Computer is an advanced device designed to automate your irrigation
system. Its robust and weather-resistant plastic casing ensures durability, while its compact design allows for
easy integration into various outdoor spaces. This timer is specifically engineered to control watering cycles
efficiently, helping to conserve water and maintain healthy plants.

This manual provides comprehensive instructions for the setup, operation, maintenance, and winter protection
of your Claber Aquauno Logica Digital Computer.
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Image: The Claber Aquauno Logica Digital Computer, featuring its black and orange casing with a prominent
rotary dial for program selection and a protective cover.

SETUP

1. Battery Installation

The Claber Aquauno Logica Digital Computer requires one 9-volt alkaline battery for operation. It is
recommended to install a new battery at the beginning of each watering season to ensure reliable
performance.

1. Press the two side buttons on the timer unit to open the battery compartment cover.



2. Connect a new 9-volt alkaline battery to the battery connector inside the compartment.
3. Carefully place the battery into its designated pocket.

4. Close the battery compartment cover by pressing it firmly until it clicks into place.

For a visual guide on battery installation, please refer to the official product video below.

2. Timer Installation

The timer is designed for easy attachment to any standard 3/4-inch threaded faucet. No special tools are
required for installation.

1. Screw the timer directly onto your outdoor water tap.

2. Hand-tighten the ring nut securely to ensure a watertight seal. Avoid over-tightening.
3. Connect your garden hose to the fitting at the bottom of the timer.
4

. Ensure the water tap is fully open to allow proper water flow to the timer.
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Image: The Claber Aquauno Logica Digital Computer securely installed on an outdoor water faucet, with a
garden hose connected below.
Watch the official product video for detailed installation steps:

Your browser does not support the video tag.
Video: Official installation guide for the Claber Aquauno Logica Plus Timer, demonstrating battery fitting, filter

cleaning, timer installation, and program selection.

OPERATING

Program Selection



The Aquauno Logica features a simple rotary dial with 15 pre-set watering programs. The details of each
program (duration and frequency) are conveniently listed on the inside of the protective cover.

1. Open the protective cover to view the program details.

2. Turn the orange rotary knob to select your desired watering program (numbered 1 through 15).

3. The selected program will initiate approximately 10 seconds after selection.

4. An LED indicator will blink during the active watering cycle.

To change a program at any time, simply turn the knob to '0' (OFF) and then select a new program number.
This will cancel the current program and activate the new one.

Image: Close-up of the Claber Aquauno Logica Digital Computer's rotary dial and the protective cover

displaying the 15 pre-set watering programs.

MAINTENANCE

Filter Cleaning

The timer is equipped with a mesh filter to prevent debris from entering the unit and ensure long-lasting,



trouble-free operation. Regular cleaning of the filter is essential.

1. Unscrew the ring nut at the top of the timer where it connects to the faucet.
2. Carefully remove the mesh filter from its seat.
3. Wash the filter thoroughly under running water to remove any accumulated dirt or particles.

4. Reinsert the clean filter into its seat and screw the ring nut back into place, hand-tightening it securely.

The official product video also demonstrates the filter cleaning process.

TROUBLESHOOTING

o No Water Flow: Ensure the water tap is fully open. Check if the filter is clogged and clean it if necessary.
Verify that the hose is not kinked or blocked.

« Timer Not Activating: Check the 9-volt battery. Replace it with a new alkaline battery if it's old or
depleted. Ensure a program is correctly selected on the rotary dial.

« Irregular Watering: Confirm that the selected program matches your desired watering schedule. If using
a rain sensor (optional accessory), ensure it is clean and functioning correctly.

o Leaks: Ensure all connections (to the faucet and hose) are hand-tightened securely. Check the rubber
washers for proper seating and replace if damaged.

ProTECTION IN WINTER

To prevent damage from freezing temperatures, it is crucial to properly prepare your Claber Aquauno Logica
Digital Computer for winter storage.

1. At the end of the warm season, before the first frost, turn off the water supply to the faucet where the
timer is installed.

2. Disconnect the timer from the water tap and the garden hose.

3. Remove the 9-volt battery from the timer unit.

4. Store the timer indoors in a dry place, sheltered from freezing temperatures and dampness.
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Image: A hand unscrewing the Claber Aquauno Logica Digital Computer from a faucet, illustrating the process
of preparing it for winter storage.
The official product video provides a visual demonstration of winter protection steps.

SPECIFICATIONS

Brand

Model Number
Color

Material
Display Type
Item Weight

Product Dimensions

Claber

53922

Black / Orange

Plastic

Digital

12.7 ounces (360 Grams)

3.94"L x 3.94"W x 3.94"H



Voltage

9 Volts (for battery)

WARRANTY AND SUPPORT

For warranty information, technical support, or to access additional resources, please visit the official Claber
website or contact their customer service. Always refer to the latest information provided by the manufacturer.
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Leggere attentamente questo manuale di istruzioni e conservarlo per consultazioni future. Questa apparecchiatura é stata
concepita e realizzata esclusivamente per la programmazione di irrigazioni da parte di persone adulte con esperienza e
conoscenza,

Un uso diverso & considerato improprio: il Costruttore non si ritiene responsabile per danni derivanti da un uso non idoneo,
nel qual caso non riconosce il diritto di Garanzia.

Mon alimentare il programmatore con fonti di energia diverse da quelle indicate. Per sicurezza, controllare il regolare funzionamento
quando si utilizza il programrmatore per la prima volta. Non usare il programrmatore con sostanze chimiche/fiquidi diversi dallacqua.

A fine stagione, prima dell'arrivo delle gelate invernali, scollegare il programmatore dal rubinetto, rimuovere la batteria e
riporlo in un ambiente chiuso e non umido dove la temperatura non scende al di sotto di 3°C.

Read this instruction manual carefully and keep it handy for future reference. This device has been designed and
manufactured exclusively for the setting of watering time by adults with experience and knowledge.

Any use other than that described in this manual is considered improper: the manufacturer acknowledges no liability for
damages arising from improper use, which will also void the warranty.

Do not power the water timer with sources other than those specified. It is good policy - when the water timer is used for the first time
- to make certain that the programmes run correctly. Do not use the water timer with chemicals or liquids other than water.

At the end of the season, before the winter frosts, disconnect the timer from the ta?, remove the battery and store the timer
in a sheltered place, away from damp, where the temperature does not fall below 3°C.

Lire attentivement ce manuel d'instructions et le conserver pour toute consultation future, Cet appareil a été exclusivement
congu et réalisé pour la programmation d'arrosages effectuée par des per adultes dotées d'expérience et de
connaissances. Tout usage différent est considéré impropre : le Constructeur n'est pas retenu responsable des dommages dus
a une utilisation inappropriée et dans ce cas, annule le droit de Garantie.

Nalimentez pas le programmateur avec des sources d'énergie différentes de celles indiquées. Par mesure de sécurité, contrélez le
fonctionnement régulier du programmateur lors de sa premiére utilisation, N'utilisez pas le programmateur avec des substances
chimigues/liquides autres que I'eau.

En fin de saison, avant |'arrivée des gelées hivernales, débranchez le programmateur du robinet, retirez la pile et rangez-le
dans un lieu a I'abri et non humide, ol la température ne descend pas en dessous de 3°C.

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung durch und bewahren Sie sie fiir kiinftiges Nachschlagen auf. Dieses Geriit wurde
ausschlieBlich fiir die Programmierung der Bewidsserung durch volljahrige und erfahrene Personen mit entsprechenden
Kenntnissen entwickelt und hergestellt.

Ein anderer Gebrauch 31ilt als unsachgemaB: der Hersteller iibernimmt keinerlei Haftung fiir Schaden, die durch
unsachgemiaBen Gebrauch verursacht werden, wobei jeder Garantieanspruch des Kaufers erlischt.

Versorgen Sie das Bewasserungscomputer ausschlieflich mit den angegebenen Energieguellen, Kentrollieren Sie zur Sicherheit bei der
ersten Inbetriebnahme des Bewdsserungscomputers, ob dieses korrekt funktioniert. Verwenden Sie das Bewdsserungscomputer nicht
mit chemischen Substanzen oder anderen Flissigkeiten als Wasser.

Vor Einbruch der Frostperiode soll der Bewisserungscomputer vom Wasserhahn abgeschraubt werden. Entfernen Sie dann
die Batterie und lagern Sie den Bewéasserungscomputer frostsicher (Temperatur +3° C) und trocken ein.

Lea detenidamente este manual de instrucciones y consérvelo para poder consultarlo en el futuro. Este equipo esta
concebido y fabricado nicamente para la programacién de riegos por parte de personas adultas que cuenten con la
experiencia y los conocimientos necesarios.

Todo uso distinto del descrito en este manual se considera indebido: el fabricante declina cualquier responsabilidad por
danos ocasionados por un uso incorrecto del aparato, en cuyo caso la garantia perdera su validez.

Mo alimente el programader con fuentes de energia distintas de las indicadas. Por sequridad, cuando utilice el programador por primera
vez, compruebe gue funcione correctamente. No utllice el programador con sustancias quimicas/liquidos distintos del agua.

A final de temporada, antes de que lleguen las heladas invernales, desconecte el Erogramadur del grifo, extraiga la pila y
guardelo en un lugar protegido y no himedo en el que la temperatura no baje de 3 °C.

Image: A page from the manual showing technical data, warnings, and contact information for Claber,
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Claber Aquauno Logica Water Timer User Manual and Programming Guide
This guide provides detailed instructions for installing, programming, and maintaining Claber

Aquauno Logica, Aquauno Logica Balcony, Aquauno Logica Plus, and Eco-Logic water timers. It
covers initial setup, battery replacement, program selection, using the Rain Sensor, and seasonal
cleaning. Includes a comprehensive table of pre-set irrigation programs.

Claber Aquauno Video-2 Irrigation Timer - Instruction Manual
Comprehensive instruction manual for the Claber Aquauno Video-2 battery-powered irrigation

timer, covering installation, programming, maintenance, and warranty information.

Claber Dual Select 8488 Irrigation Timer - User Manual & Guide

Comprehensive user manual for the Claber Dual Select 8488 automatic irrigation timer. Learn
about installation, programming, features, maintenance, and troubleshooting for your garden
watering system.

Claber Aquadue Duplo Electronic Digital Programmer User Manual

This manual provides detailed instructions for the Claber Aquadue Duplo, a 2-way electronic digital
programmer for irrigation. It covers installation, battery insertion, display and battery information,
basic and advanced programming, weekly programming, manual operation, program cancellation,
rain sensor connection, usage recommendations, and technical specifications.

Manuale Utente Claber Aqua-Magic System 8063
Guida all'installazione, configurazione e utilizzo del Claber Aqua-Magic System, un kit automatico a
goccia alimentato a energia solare per giardini e vasi.

Claber Elettra Programmable Solenoid Valve User Manual

Comprehensive guide to installing, operating, and maintaining the Claber Elettra programmable
solenoid valve. Includes instructions for battery installation, time setting, programming irrigation
cycles, weekly programming, manual operation, program deletion, and system reset.
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